
 

 

 

LIVESTREAMED 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés) 

1PM (Spanish/Español) 
 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM Tuesdays & Thursdays

(English/Ingles) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

4TH SUNDAY OF LENT                  MARCH 27, 2022 
4º DOMINGO DE CUARESMA              27 DE MARZO, 2022 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Saturday / Sábado: 

3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  
 

Conflicto y Conciliación  
 

En verdad, el orden público y la hospitalidad son 
características de cualquier comunidad cristiana que 
se reúna. Sin embargo, dondequiera que los seres 
humanos se reúnan, vivan o trabajen, podemos es-
perar que haya conflicto. Eso puede parecer más trabajo del que cualquie-
ra de nosotros quiere hacer, pero sabemos que nuestros esfuerzos por 
mantener la tensión es lo que nos une como uno en la comunidad cristiana 
local. Es sensato juntarse con otros con un enfoque unificado para manejar 
el conflicto todos los días en lugar de dejar que se salga de control.  
 

Escuchar con paciencia, franqueza y objetividad le da a cada persona la 
oportunidad de compartir una perspectiva, hacer una síntesis de ideas y 
buscar un camino a seguir. Ese parece ser un ejercicio que vale la pena, 
aunque sabemos que no es la forma habitual en que suceden las cosas. 
Los miembros de la iglesia primitiva practicaron métodos de desescalada 
que les permitieron encontrar un camino hacia la reconciliación.  
 

Actualmente, existe la sensación de que muchos experimentan una mayor 
ansiedad que en cualquier otro período de nuestra historia. (Continúa en la 
página 5...)  

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 
 

Conflict and Conciliation 
 

In truth, public order and hospitality 
are hallmarks of whatever Christian 
community gathers. Nevertheless, 
wherever human beings congregate, 
live, or work, we can expect there will be conflict. That may seem like more 
work than any of us want to do, but we know our efforts to hold tension is 
what knit us as one in the local Christian Community. It’s sensible to join 
with others in a unified approach at managing conflict each day instead of 
letting it get out of control. 
 

Listening patiently, openly, and objectively allows each person the oppor-
tunity to share a perspective, render a synthesis of ideas, and seek a way 
forward. That seems to be a worthwhile exercise, though we know it’s not 
the usual way things happen. Members of the early church practiced meth-
ods of de-escalation that allowed them to find a path towards reconciliation. 
 

In today’s environment, there’s a sense that many are experiencing higher 
anxiety than in any other period of our history. (Continued on page 5...) 



 

 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles en nuestro sitio Web. 

 
Rev. Rick Rodoni 

Pastor/Párroco 
(408) 378-2464  x 118,  rick.g.rodoni@dsj.org  

 
 

Rev. Andrey Garcia 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, andrey.garcia@dsj.org, 
 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 
 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 
 

Mary Smith 
Catechetical Coordinator - English /  
Coordinadora de Catequesis - Inglés   

(408) 378-2464  x 104, mary.smith@dsj.org 
 
 

Alma Gamez 
Catechetical Coordinator - Spanish /  

Coordinadora de Catequesis - Español   
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 
Sue Grover 

Principal of the School /Directora de la Escuela 
(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 

 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

shantha.smith@dsj.org 
 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 2 

WWW.FORMED.ORG 
 

A Special Gift from St. Lucy Parish  
for You and Your Family 

Free Movies, readings and more 
 

Películas, lecturas, y más en español  
Un regalo sin costo  

para todos los parroquianos  

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Viernes / Lunes a Viernes 

10AM - 3PM 
 

email / correo electrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correo de voz: 408-378-2464  

 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: Tuesday 3:30 PM – 4:30 PM 

Horario de Oficina: Martes 3:30 PM  a 4:30 PM  

 

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparisoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday, Wednesday, Thursday  

& Friday 
3 pm to 5 pm 

 

Para información sobre Catecismo:  
 

Llame or Mande un Texto:  408-508-5153 
Correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes 

3 pm a 5 pm 
  



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First  Saturday of each month at 
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at 
least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Tercer sábado de cada mes 
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de 
inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
March 28 - April 3 

28 de Marzo - 3 de Abril 
 

Fifth Sunday of  Lent 
 

Quinto Domingo de Cuaresma 
 
 

1st Reading / 1ª lectura:   
Isaih / Isaías 43:16-21 or/o 
Ezekiel / Ezequiel 37:12-14  

Responsorial Psalm / Salmo:  
Psalm / Salmo 126:1-6 or/o 

Psalm / Salmo 130:1-8  
2nd Reading / 2ª lectura:  

Philippians / Filipenses  3:8-14 or/o 
Romans /  Romanos 8:8-11  

Gospel / Evangelio:  
John / Juan 8:1-11 or/o 

John / Juan 11:1-45 [3-7, 17, 20-27, 33b-45]  

APRIL 3RD READINGS 
LECTURAS PARA EL 3 DE ABRIL 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: Is 65:17-21; Ps 30:2, 4-6, 11-13b; Jn 4:43-54 
Tuesday/Martes: Ez 47:1-9, 12; Ps 46:2-3, 5-6, 8-9; Jn 5:1-16 

Wednesday/Miércoles:  Is 49:8-15; Ps 145:8-9, 13cd-14, 17-18; 
Jn 5:17-30 

Thursday/Jueves: Ex 32:7-14; Ps 106:19-23; Jn 5:31-47 
Friday/Viernes: Wis/Sab 2:1a, 12-22; Ps 34:17-21, 23; 

Jn 7:1-2, 10, 25-30 
Saturday/Sábado: Jer 11:18-20; Ps 7:2-3, 9bc-12; Jn 7:40-53 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Kyle Geoffrey Miller  Alex Francis Cabrera †             

Support the Parish. Please donate online at our website through WeShare or PayBee.  
Apoye a la Parroquia. Haga su contribución en línea en nuestro sitio web con WeShare or PayBee.  

 

The Second Collection scheduled for next weekend is for Religious Education.    
La segunda colecta para próximo domingo es para la Educación Religiosa.  

Monday/
Lunes 

8AM Bagoye Family † 

Tuesday/
Martes 

8AM 
 

 Patricia Bondi † 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
7PM 

Patricia Hawkins † 
 
 

Thursday/
Jueves 

8AM 
 

Consuelo J. Ramirez † 

Friday/
Viernes 

8AM  

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
 
5:15 PM 

Mary Jane Chavez † 
 
 
Catherine Michelle Downey † 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
5:30PM 
 
7PM 

 
 
People of the Parish 
 
Frances & Stephan Andreychuk †  
 
José Guadalupe Jiménez Duran †  
 
Ruben Monton Olaes †  
 
 



 

 

Happening in our Parish 
Sucediendo en Nuestra Parroquia 
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ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 
 

Every Thursday: 9 AM - 12 PM, Benediction 11:45 AM 
 

ADORACIÓN DEL BENDITO SACRAMENTO 
 

Todos los jueves 9 AM a 12 PM, Bendición: 11:45 AM    

St. Lucy Parish Lenten Schedule 
    Eventos de Cuaresma de la Parroquia de Santa Lucía  

 

Fridays of Lent 
Stations of the Cross 

7:00 PM English 
April 1:  St. Lucy School 

April 8: Confirmation 
 
 

Reconciliation/Confessions  
(English/Spanish) 

 

Wednesdays, 5:30 PM to 6:45 PM  
(NO Confessions on March 30, April 6, April 13) 

 
Saturdays, 3:30 PM to 5:00 PM 

(March 26, April 2, April 9) 
 

Reconciliation Service 
Including private confession in English & Spanish 

Tuesday, March 29 - 7:00 PM 

 

Viernes de Cuaresma 
Viacrucis  

8:00 PM  Español 
1 de abril: Comite Hispano 

April 8: Confirmación 
 
 

Confesiónes  
en Inglés y Español 

 

Miércoles, 5:30 PM a 6:45 PM  
(No habra confesiones el 30 de marzo, 6 de abril, 13 de abril) 

 
Sábados, 3:30 PM a 5:00 PM 

(26 de marzo, 2 de abril, 9 de abril) 
 
 

Celebración del  
Sacramento de Reconciliación 

Incluye la confesión privada en Inglés y Español  
Martes, 29 de marzo - 7:00 PM   

 

SCRIPTURE STUDIES 
 

The St Lucy Scripture Study group will be studying The 
Passion and Resurrection Narratives of Jesus in a six-
week virtual course starting Tuesday, March 22 and 
Thursday, March 24.  Materials for the course will be 
available outside the PAC on March 16 from 7 to 8 
pm.  Suggested donation is $15 per person.  For further 
information, contact Jim Miller at 408-377-5070.  
 

VOLUNTEERS NEEDED 
 

Opportunities Galore!!!  St Lucy Church will soon be entering a celebra-
tion year for our 75th Anniversary.  Would you be interested in helping 
develop and plan festivities such as a Gala Dinner, a Church picnic, a 
special celebratory Mass, and decorating the Church and 
grounds?  Volunteers are in high demand!  Please contact Fr Rick or 
Raymond Langford if you are interested.   
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(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Las noticias, las redes sociales y las publicaciones apuntan a conflictos que no tienen un período de enfria-
miento, como en el pasado, cuando uno tenía que estar cerca de una televisión o radio para escuchar malas 
noticias. Esto resulta en una menor responsabilidad por las acciones de uno. Como todos sabemos, es mu-
cho más fácil decir mentiras y hacer declaraciones falsas sobre alguien cuando la persona no está presente.  
 

En consecuencia, el conflicto es perfectamente normal y necesario, especialmente entre aquellos que se es-
fuerzan por vivir vidas cristianas día a día. Cuando reconocemos que cada uno de nosotros tiene fortalezas y 
debilidades, podemos iniciar el diálogo que conduce a la comprensión, el perdón y la misericordia, y presenta 
la oportunidad de ofrecer palabras amables en lugar de aquellas que derriban, hieren o destruyen. El diálogo 
sigue siendo el patrimonio común que compartimos con personas de todas las razas y etnias, de todas las 
culturas y países, porque Jesús nos llama a ser uno. 
 

Incluso mientras persisten las divisiones entre nosotros, estamos llamados a permanecer abiertos a los me-
dios conciliares de cualquier cosa que pueda dividirnos, encontrando formas de confiar y rendir cuentas unos 
a otros. Aunque nadie es perfecto, no dejamos de esforzarnos por ser perfectos en amor, fidelidad, miseri-
cordia, compasión y perdón.  
 

Es una práctica diaria, y probablemente sea más trabajo del que cualquiera de nosotros quiere hacer, pero 
así es como encontramos un sentido genuino de la presencia de Dios entre nosotros. La conciliación permite 
respetar y honrar a los demás como nos gustaría a nosotros mismos. Los animo a unirse a nosotros para un 
servicio bilingüe de reconciliación comunitario el 29 de marzo a partir de las 7 p.m. Varios sacerdotes estarán 
disponibles para la confesión y la absolución individual. ¡Por favor únase a nosotros!  

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

News, social media, and publications all point to conflicts that have no cool-down period 
as in the recent past when you had to be near a tv, radio, or landline to hear discourag-
ing news. This kind of environment results in less accountability for one’s actions. As we 
all know, it’s a lot easier to say untruths and make false statements about someone 
when the person is not present. 
 

Accordingly, conflict is perfectly normal and necessary, especially among those who 
strive to live Christian lives day by day. When we recognize that each of us has 
strengths and weaknesses, we can begin the dialogue that leads to understanding, for-
giveness, and mercy, and presents the opportunity to offer kind words rather than those 
that tear down, hurt, or destroy. Dialogue continues to be the common heritage we share 
with people of every race and ethnicity, every culture and land, for Jesus is calling us to be one. 
 

Even while divisions persist among us, we are called to remain open to conciliar means of whatever may di-
vide us by finding ways to trust and be accountable to one another. While no one is perfect, it doesn’t stop us 
from striving to be perfect in love, faithfulness, mercy, compassion, and forgiveness. 
 

It’s a daily practice, and it’s probably more work than any of us want to do, but it is how we find a genuine 
sense of God’s presence among us. Conciliation makes it possible to respect and honor others as we would 
wish for ourselves. I encourage you to join us for a bilingual communal reconciliation service on March 29 be-
ginning at 7pm. Several priest will be available for individual confession and absolution that evening. Please 
join us! 

 
 

St. Lucy Parish Office 
Will be CLOSED on 

Thursday, March 31, 2022 
In Observance of Cesar Chavez Day 

La oficina de la  
Parroquia de Santa Lucia 

Va a estar CERRADA 
El Jueves, 31 de marzo, 2022 

Por ser el día de Cesar Chávez 

Bulletin Deadline Announcement: 

BULLETIN DATE DUE DATE & TIME 

Sun. April 10, 2022 Thur. March 31 at 12PM 

Sun. April 17, 2022 Thur. April 7 at 12PM 

Anuncio de Fechas de entrega para el Boletín: 

BULLETIN  FECHA 

Dom. 10 de Abril, 2022 31 de Marzo a las 12PM 

Dom. 17 de Abril, 2022 7 de Abril a las 12PM 
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2022 Annual Diocesan Appeal 
Campaña Diocesana Annual 2022 

2022 Annual Diocesan Appeal –  Growing Together in Faith 
 

Our Parish Goal: $492,400 
Total Gifts Received: $145,590 , 76% of ADA Goal, 30% of Parish Goal 
Total Families that have contributed: 252 of 2,919 registered families 
 

Gifts to the Annual Diocesan Appeal invest in the mission of our Church by 
supporting clergy formation and training, seminarian education, pastoral case 
at our 11 hospitals, promoting vocations and developing lay leaders. For in-
stance, this year the Diocese is supporting six seminarians in their formation 
for the priesthood. Any gift or pledge, regardless of size, helps our Diocese 
reveal the presence of Christ in our community. This year we intend to com-
bine the ADA Campaign with a renewed fundraising effort to complete 
the capital improvement project in the Church. Remember to mail your 
envelopes if you have not already done so! For more information or to make a gift online, visit Annual Dioce-
san Appeal - Diocese of San Jose (dsj.org).  

Campaña Diocesana Anual 2022 - Creciendo Juntos Con Fe 
 

Nuestra meta parroquial: $492,400 
Total de donaciones recibidas: $145,590, 76% de la meta del ADA, 30%  total 
Total Familias que han cotizado: 252 de 2,919 familias registradas  
 

Los programas, servicios y ministerios apoyados por la Campaña Diocesana Anual 
están destinados a satisfacer las necesidades de los católicos aquí en la Diócesis de 
San José. La Iglesia nos sirve a cada uno de nosotros, y se necesita nuestro apoyo financiero para continuar 
la obra de Dios aquí en el condado de Santa Clara en 54 parroquias. Este año vamos a combinar la Campa-
ña de la ADA con un esfuerzo de recaudación de fondos para completar el proyecto de mejora en la 
Parroquia. ¡Recuerde enviar sus sobres si aún no lo ha hecho! Para obtener más información o hacer 
una donación en línea, Annual Diocesan Appeal - Diocese of San Jose (dsj.org).  
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Adult Faith Formation 
RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church through full Initiation and receiving Baptism, 
Eucharist and Confirmation. Call the Parish Office to join Online preparation. 

 

Baptism Preparation for Infants: Every month we offer a Thursday evening class retreat for parents and 
Godparents of infant children looking to receive the Sacrament of Baptism. 
 

Bible Studies: Throughout the year we offer series of Bible Studies on various topics. Contact Jim Miller at 
408-377-5070 if you need more information.  

Formación de Fe para Adultos 
RICA: Rito de Iniciación Cristiana para Adultos 

 

¿Eres un/a adulto (mayor de 18 años) te faltan los Sacramentos de Iniciación (Bautismo, 
Comunión y/o Confirmación.? Si estas interesado/a en recibir los sacramentos de ini-
ciación o alguno de ellos; te invitamos como Jesús invito a sus discípulos; “Ven y Veras”, 
¿quieres reafirmar tu fe? o ¿conocer más de tu fe? Bienvenido/a, aprovecha esta opor-
tunidad. Inscripciones continuamente abiertas. Lunes: 7:00 pm a 9:00 pm. Salón PAC. Para más infor-
mación; comuníquese con: Antonio Ojeda: (408)378-2464 Ext. 107 antonio.ojeda@dsj.org  

Children & Teen Faith Formation  
Formación de Fe para Niños y Adolecentes 

 

IS JESUS CALLING YOU TO SERVE? 

BECOME A CATECHIST ! 
 
 
 

 patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 106 
¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 

¿ESTAS LLAMANDO A SERVIR? 

patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 106 

2020 & 2021 First Communion  
and Confirmation Certificates 

 

First Communion and Confirmation Certificates for 
those who received the Sacraments in 2020 & 
2021 have been mailed. If your child did not re-
ceive one, please contact the parish office. 
 

Certificados de Primera Comunión  
y Confirmación 2020 y 2021  

 

Los certificados de Primera Comunión y Confirma-
ción para aquellos que recibieron los Sacramentos 
en 2020 y 2021 se han enviado por correo. Si su 
hijo no recibió uno, comuníquese con la oficina pa-
rroquial.  

 

Children’s Stories in Spanish by Antonio Ojeda 
 For Podcast: https://anchor.fm/

antonio-ojeda4  
 

Cuentos infantiles en español  
con Antonio Ojeda 

Para el Podcast:  https://
anchor.fm/antonio-ojeda4 

Escucha el episodio más reciente:  
El cuento de la zanahoria, el huevo y el café  
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CRS Rice Bowl 

We all have dreams 
Over the past few weeks, we traveled to Guatemala, Bangladesh and Rwanda, where families are doing some pretty 
amazing things. Let’s review what we learned: 
We all have dreams. What we do to achieve those dreams makes a difference in our lives and the lives of 
those we love. Raúl and Lilian achieved their dream of starting a business. Now they hope to grow that business so 
others can benefit. Noornobi wanted to help his family succeed. Now his niece and nephew can attend school and 
work towards their dreams. Gloriose and her husband wanted their children to attend a good school. Now they earn 
enough money to make that happen. 
Many children around the world are malnourished, so their parents and communities are going the extra mile 
to make sure they get better. Raúl and Lilian sell their produce to schools so children in their village have fresh fruits 
and vegetables. Noornobi’s family didn’t always have enough to eat. Now he makes enough money, so his family can 
eat every day. Gloriose learned how to prepare balanced meals for her children so they can grow and be strong.  
Sometimes it takes hard work and a desire to learn new things to succeed. Even though Raúl and Lilian lost 
many crops at first, they kept trying. Noornobi’s land flooded often before he learned how to keep the floods away. Gloriose learned how to save 
money and apply for a loan to grow her business and support her family. 
Although we are in the final days of Lent, there’s still plenty of time to continue the three pillars of prayer, fasting and almsgiving to grow with God 
and our sisters and brothers around the world. Just like how you have to practice reading or math or playing your favorite sport or instrument, we 
have to practice these pillars regularly—even when it’s not Lent. 

En las últimas semanas, viajamos a Guatemala, Bangladesh y Ruanda, donde las familias están haciendo cosas increíbles. Repasemos lo que 
aprendimos: 
Todos tenemos sueños. Lo que hacemos para lograr esos sueños marca nuestras vidas y las de aquellos a quienes amamos. Raúl y 
Lilian lograron su sueño de iniciar un negocio. Ahora quieren que su negocio crezca para que otros puedan beneficiarse. Noor quería ayudar a su 
familia. Ahora sus sobrinos pueden estudiar para lograr sus sueños. Gloriose y su esposo querían que sus hijos fueran a una buena escuela. 
Ahora ganan suficiente dinero para que eso sea posible. 
Muchos niños en el mundo están desnutridos, y sus padres y comunidades se esfuerzan para darles un futuro mejor. Raúl y Lilian 
venden sus productos a las escuelas para que los niños de su pueblo tengan frutas y verduras frescas. La familia de Noor no siempre tenía sufi-
ciente para comer. Ahora sus ingresos han mejorado y su familia puede comer bien todos los días. Gloriose aprendió a preparar comidas bal-
anceadas para sus hijos y ahora ellos pueden crecer sanos.  
A veces, para triunfar, se necesita trabajar mucho y tener el deseo de aprender cosas. A pesar de que Raúl y Lilian perdían sus cosechas, 
siguieron intentándolo. La tierra de Noor se inundaba seguido hasta que aprendió cómo evitar que las inundaciones afectaran sus cultivos. Glori-
ose aprendió a ahorrar dinero y a solicitar préstamos para hacer crecer su negocio y mantener a su familia. 
Aunque estamos en los últimos días de la Cuaresma, debemos seguir poniendo en práctica la oración, el ayuno y la limosna pues nos acercan a 
Dios y a nuestros hermanos de todo el mundo. De la misma manera que debes practicar la lectura, las matemáticas o tu deporte o instrumento 
favorito, tenemos que practicar estos tres pilares de manera constante, incluso cuando no es Cuaresma. 

Todos tenemos sueños 

Empanadas 
 2 c flour 
 2 T vegetable shortening 
 1 t baking powder 
 1 c cold water mixed with 1 t salt 
 12 oz queso fresco or farmer’s 

cheese, shredded 
 4 T fair trade olive oil 

Beans 
 2 16-oz cans of kidney 

beans, drained 
 1 onion, diced 
 1 red bell pepper, 

chopped 
 1 t cumin 
Cilantro (for garnish) 

Empanadas 
 2 tazas de harina 
 2 cucharadas de 
manteca vegetal 
 1 cucharadita de 

polvo para hornear 
 1 taza de agua fría mezclada con 1 

cucharadita de sal 
 340 gr (12 oz) queso fresco, rallado 

 4 cucharadas de aceite de oliva de 
comercio justo 

Frijoles 
 2 latas de 454 gr (16-oz) de frijoles 

rojos, drenados 
 1 cebolla, en cubos 
 1 pimiento rojo, picado 
 1 cucharadita de comino 
 cilantro (para adornar) 

Cheese Empanadas with Beans  
Makes 6-8 empanadas                                                                          

Empanadas de Queso con Frijoles  
Rinde 6-8 empanadas 

CRS Rice Bowl- http://www.crsricebowl.org 
 

Empanadas: Mezclar la harina, la manteca, el polvo para hornear y el agua 
salada en un tazón mediano. Amasar hasta que se mezclen. En una superficie 
enharinada, formar la masa en un rollo. Cortar en 6 a 8 piezas iguales y apla-
nar cada pieza en un círculo de aproximadamente 12.7 cm (5 pulgadas) de 
diámetro. Colocar una cucharada de queso en la mitad del círculo y doblar la 
otra mitad de la masa sobre el queso, asegurándose de sellar el queso dentro. 
Añadir y calentar el aceite a una sartén grande y calentar hasta estar muy 
caliente. Colocar una empanada en la sartén. Una vez que se dore la parte 
inferior, voltear para cocinar del otro lado. Remover de la sartén y colocar 
sobre una servilleta de papel para absorber el exceso de aceite. Repetir con el 
resto de los trozos de masa. Frijoles: En una sartén aparte, sofreír la cebolla y 
el pimiento con aceite. Añadir los frijoles y el comino hasta que esté caliente.  

Empanadas: Mix the flour, shortening, baking powder and salted water in a 
medium-sized bowl. Knead until combined. On a floured surface, form dough 
into a roll. Cut into 6 to 8 equal pieces. Flatten each piece into a circle about 5 
inches in diameter. Place about a tablespoon of cheese on one half of the 
circle and fold the other half of the dough over the cheese, making sure to seal 
the cheese inside. Add oil to a large pan and heat until very hot. Place one 
empanada in the pan. Once the bottom is browned, turn over to cook the other 
side. Remove from pan and place on a paper towel to absorb the extra oil. 
Repeat with the other pieces of dough.  

Beans: In a separate pan, sauté the onion and bell pepper with oil. Add the 
beans and cumin until warm. Garnish with cilantro. 
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SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

 

Distribución de alimentos en la oficina: los martes de 3:30 a 4:30 pm  
o llame al 408-378-8086.  

  

In office Food Distribution: Tuesdays from 3:30 - 4:30 pm  
or call 408-378-8086.  

 

 
 

Our concentration this past year has been to help prevent homelessness. Donate 
now at https://paybee.io/@stlucy@14 
 

Nuestra concentración el año pasado ha sido ayudar a prevenir la falta de vivien-
da. Ayúdenos con una donación en línea en https://paybee.io/@stlucy@14. 

Stewardship Report: St. Lucy Parish 

Actual Budget Variance Budget 

Sunday Collections     
Thru March 16, 2022 $15,990  $20,500  -$4,510  
YTD (March 16,2022) $715,841 $758,000 -$42,660 94% 

Sunday Collections / Colecta 

We ask you for your ongoing support in keeping our 
Church ministries and services. 
 
Le pedimos su apoyo para que nuestros ministerios y 
servicios se fortalezcan. 

URGENT NEED IN UKRAINE  
Catholic Relief Services (CRS) - our second collection next weekend- in recent weeks has increased its 
presence in Ukraine, Moldova, Romania, and Poland.  CRS is supporting Caritas Ukraine by providing shel-
ter, food and livelihood support for those displaced and affected by the war. CRS is also helping Caritas part-
ners in Moldova, Romania, and Poland to prepare for displaced people, mapping out a likely initial response 
and conducting assessment and planning sessions with its network near Ukraine’s borders.  
 

How to Donate 
Donate online: support.crs.org/ukraine 
Donate by phone: 1-877-HELP-CRS 
Donate by check: Ukraine Response, Catholic Relief Services, PO Box 17090, Baltimore, MD 21297 
 

How to Volunteer 
Do you want to become a Caritas Poland/CRS Refugee Response Coordinator, working on the ground in Po-
land? Check CRS Caritas Poland Refugee Response Coordinator (unjobnet.org). 
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Beyond our Parish 
Pope Francis worldwide plea for peace. In a worldwide plea for peace, Pope 
Francis is asking all bishops and their priests to join him in an Act of Consecration 
of Russia and Ukraine to the Immaculate Heart of Mary on the Feast of the An-
nunciation, March 25 at 5pm Rome Time (9am Pacific), which will be livestreamed 
via the Vatican’s social media accounts. Bishop Oscar 
Cantú said: “I will join the Holy Father in prayer and I en-
courage the clergy, religious, and the faithful of our diocese 
to also join in the consecration at that time from their homes 
or parishes and pray in support of the Holy Father’s inten-
tions, as we seek the intercession of the Blessed Virgin, the 
Queen of Peace, in bringing conversion and peace to this 
region.” To learn all about what the consecration means 
and why it matters: see the article by Father Johann Roten, 
S.M.: Meaning of Consecration to Mary (Consecration, 
Meaning of : University of Dayton, Ohio udayton.edu)  
 
Year of Prayer Themes & Resources - To begin to pre-
pare ourselves for the Universal Synod and our Diocese for 
our 50th Jubilee , Bishop Oscar Cantú invite us all – laity, 
religious, and clergy – to participate in a Year of Prayer to 
convoke the Holy Spirit in our discernment process. The 
Holy Spirit inspires, strengthens, and guides the Church, 
and we need to listen prayerfully to the Spirit’s promptings 
so that our Diocese might embark on a 
journey of faith that is “ever ancient, ever 
new.” Visit https://www.dsj.org/year-of-
prayer/ for more details. 
 
40 Days for Life Events: Get Involved 
with Forty Days for Life! First Friday of the 
month, March 4 and April 1, St. Lawrence 
the Martyr Parish a bilingual Mass in honor 
of Mary focused on 40 Days of Life 
Themes  
 
40 Hours for the Lord: May 6-8, 2022, 
Spend time with Jesus, asking Him to bless 
our Diocese for more vocations to the 
priesthood and consecrated life candi-
dates. Opening Mass on Friday, May 6 at 
our Lady of Guadalupe until the closing 
Mass on Sunday, May 8 with Bishop Oscar 
Cantú. 
 
Sunday, May 15, 2022 - Revs vs Sems: 6 pm 
Doors Open, 7 pm Tip off at St. Francis High 
School. Join us for a fun night for families and 
friends to cheer on their favorite priests and semi-
narians in an epic basketball game. Visit 
www.dsj.org/catholic-life/vocations/revs-sems/ 
 
Apr.10, 10:30am(English) & 4:30pm(Spanish), 
Proclamation & Practice Speaker Series – Did 
Jesus Really Rise from the Dead? Hosted by Sa-
cred Heart Saratoga Parish. 
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513459 St Lucy Church             www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS

14830 Los Gatos Blvd. #105

(408) 356-1166

Head Start Preschool
APPLY NOW!

 Quality Education
Preschool for children

0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

John Wheeler Insurance Agency Inc.
AUTO, HOME, LIFE, BUSINESS, HEALTH, PET

John Wheeler, Insurance Agent
(408) 378-3403

john@wheelergrp.net • www.wheelergrp.net
2470 S. Winchester Blvd., Suite A, Campbell, CA 95008

Across the street from Safeway in Campbell - Located next to Enterprise rental car easy parking

WWhh ll II AA

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
(CST 2117990-70)

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: RushT@jspaluch.com

Call Traci Rush
925.239.1401

www.jspaluch.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

https://www.oneparish.com

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

Download Our Free App or Visit
https://www.oneparish.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System
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